Коридор в больнице был наполнен неприятным запахом дезинфицирующих средств. Огненно-красный свет в отделении неотложной помощи мерцал безостановочно, как густая свежая кровь. Медсестры, ходившие взад и вперед, были одеты в белые пальто, словно призраки, курсирующие между мирами.
Шести- или семилетний ребенок носил мятую одежду. Его черные и светлые волосы были окрашены следами крови. Он обхватил колени и свернулся в клубок, как жалкий брошенный хомячок.
«Дитя, иди сюда. Сестра перевяжет тебе рану, хорошо? Молодая медсестра наклонилась и встретилась глазами с ребенком, уговаривая его.
Вэй Цзин был сбит с толку, и его разум был пуст. Он подсознательно обнял себя еще крепче. Через некоторое время, когда медсестра уже собиралась заставить его наложить повязку, Вэй Цзин решительно покачал головой.
«Мне нужно дождаться старшего брата». Он сказал.
На лице медсестры промелькнула жалость. Должно быть очень больно сначала попасть в автомобильную аварию, а потом смотреть, как твой родственник падает перед тобой.
— Давай сначала перевяжем рану на твоей руке. После того, как это будет сделано, твой старший брат выйдет. Медсестра уговаривала ребенка.
— Мне нужно подождать здесь старшего брата. — повторил он с решительным выражением лица, не оставляя места для переговоров.
Медсестра остановилась в затруднительном положении. В конце концов, его взгляд остановился на звонящем мужчине. — Эм… ты отец ребенка, верно? Этот ребенок отказывается перевязываться…»
Медсестра только наполовину произнесла свои слова, когда водитель прервал ее. Мужчина средних лет раздраженно взъерошил ему волосы. Он курил сигарету. Кровь на его голове была остановлена, а засохшая кровь прилипла к лицу и коже. «Маленький юный мастер отказывается перевязываться, поэтому, пожалуйста, принесите сюда предметы, необходимые для перевязки раны. Приносим извинения за доставленные неудобства."
Старший мастер все еще был в операционной. Вэй Цзин отказался уйти. Вэй Чжэ был в опасности!
Медсестра ничего не могла с этим поделать, поэтому пошла поговорить об этом с врачом.
Доктор был тактичен и знал ситуацию, и насколько важной была эта группа людей. Поэтому он лично привез вещи для лечения ребенка и мужчины.
Молодой человек в операционной был тяжело ранен в автокатастрофе. Ребенок и мужчина средних лет не пострадали так сильно, и их жизни ничего не угрожало.
Доктор извлек осколки стекла из светлой и нежной руки ребенка, а затем побрызгал мазью, чтобы остановить кровь… В конце концов, он обмотал руку ребенка марлей. Даже взрослые могут не выдержать боли, но ребенок даже не заплакал от боли. Пока процесс не закончился, он, казалось, осознал, что только что произошло. Он поблагодарил их тихим голосом.
Рука сильно болела, ощущение было такое, будто кто-то проткнул мышцу острой иглой. Его кровеносные сосуды, костный мозг и сердце испытывали мучительную боль. Он даже не мог нормально дышать.
Вэй Цзин наклонил голову и пристально посмотрел на операционную. Почему было так больно? Он чувствовал себя хуже, чем когда умер.
Все вокруг него, казалось, растворялось вдали. Только наглухо запертая дверь глубоко врезалась в его память.
Когда пришел Вэй Хэ, он увидел именно такую сцену. Старший сын, которым он больше всего гордился, лежал в операционной, и было непонятно, жив он или мертв. «Незаконнорожденный сын», которого он ненавидел больше всего, сидел на стуле, застыв. Он был полностью залит кровью. Даже когда Вэй Хэ пришел, Вэй Цзин никак не отреагировал. Водитель стоял рядом, чувствуя тревогу и сожаление.
"Что случилось?" Мужчина прощупал.
Водитель рассказал об этом событии. Основное внимание было уделено тому, как грузовик напротив них внезапно взбесился и врезался в них, когда они просто ехали. Старший мастер не выбрал хорошее место, грузовик врезался прямо в его сиденье.
— Где сбежавший водитель? Вэй Хэ протянул руку и ослабил галстук. Его лицо потемнело.
Водитель сказал, что вызвал полицию, и они поймали преступника. Другой участник, похоже, был пьяным водителем.
— Значит, это просто несчастный случай? Вэй Хэ сузил глаза и заговорил странным тоном. Казалось, он насмехается, но в то же время исследует.
Водитель опустил голову, и его тело напряглось. Он недовольно сказал: «Это зависит от того, сможет ли полиция найти какие-либо другие улики».
"В порядке." Вэй Хэ кивнул и сел рядом с ребенком, пока тот занимался этим. Больше он ничего не сказал, и они вдвоем стали ждать результатов операции.
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